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Fama s.p.a. a socia unico 
via Kennedy, 20 
25020 Pralboino {Brescia} 
cod. fiscale n. 00290710177 
partita iva n. IT00550630982 
1sCr. Reg. Imp. BS 00290710177 
mecc export BS 000080 

Forra s.p.a. 
fonderie pressofusione 
aluminium die castr`ng 

Capitale sociale €6.400.000 í.v. 

tel. +39 +30 9954378-70-79 
telefax +39 +30 9954390 
e-mail: forra@foma.it 
internet: http://www.foma.it 
PEC: famaspa@pec.it 

DDT -Documento di Trasporto 

tD.P~R 741Q819ó N° 472) 

Numero !Number Data /Date 
2020 -1 P 000231 1310112420  

L. 

Causale trasporto 
1IV -Vendite Italia Pralboino pressofusi 
Codice Fornitore 

Codice articolo / Descrizione /Note 

Società soggeita a direzione e coordinamento di 
EMMI=FIN Sri con sede in Brescia 
Cod. Fisc. e PIVA 02853450985 
R.E.A. Bs 483685 

Destinazione 
MAGNA PT SPA -PLANT MODUGNO ~ ~ Z ~~ ~~~ 

VIA DEI CICLAMINI 4 
7o0z6 - MODUGNo - BA 
IT -Italia 

Destinatario 
MAGNA PT SPA 
VIA DEI CICLAMINI 4 
70025 - MODUGNo - 8A 
IT -Italia 
P. IVA IT 04886850728 

~jc ►~oL, o~3g 

Cod.fisc. 048868507Z8 

~ UM Quantità 4 UM 

00065 

Quantità 
Vs. ordine: SS0003975601 del 0110112017 

iPV38180100 

iPv3s19oioo 
_ iPV38200100- 

iPv38~ioioo 
iPV39030100 

1IMVCN75 
1IMVCN79 

IVs. ordine: 20181 P 000104 

Transmission housing 7DCT300 Daimler 
251 A.3142.6fl 
{FtG.1) 
Transmission housing 7DCT3fl0 Daimler 
251.0.3142.60 
{FIG.1) 

-Transmission~hoúsirîg 7DCT~00-Daimler=~ "~ 
251.0.3142.60 
(F1G.1) 
Transmission housing 7DCT300 Daimler 
251.0.3142.60 
(FIG.1 } 
Transmission housing 7DCT3fl0 Daimler 
251.0.3142.60 
{FIG.1} 
TBA 501 494 Basispalette HDPE Neu 
TBA 500001 Zwischenlagen fúr 
Getriebegehàuse DCT DAI 

NR 

NR 

~NR 

220,00 KG .T.988,00 

93,00 KG 840,00 

` 453;00 ' KG `4.093,00 

NR 99,00 KG 895,00 

NR 

NR 
NR 

c. a. TOMMASO LUCCHESE 
Pezzi OK 1Q0% 
per assenza frafi'ure sU pm!<lo carro (con riferimento a segnalazione det t?9/Q112Q2(1 del Srg. t~oranzo} 
(Carf. ? 712ti} 

Rif. ns. documento: 2a2at~t~ oaoa3s 

135,00 KG ~.220,00 

4a,a0 ~, ~~ ~~~ ~~~~~' 
w,,~ 

Z4flr00 ~ -~ ~ ~R ~ ~~ fl ,~E t~ 
~~ ~~~ ~ .. ~~_ 

~~L 
~` " ̀  ~ ' ~ .t~ ~~~~~ ~~ 
aritltà aichiarata• Qu e~t`~a~ 

(/~ ~ 
Q~yat~tità e~ ~ ~ 

l,,~llag9l0:
-~;p° lm lm~allt. ~,lm~atlo'. 

Qua~t~t~. 
alle sthQ~a 

C°nfarmt~ ~}~~~ 
ontcol1o' ~ pata ~ ~ ~ 

~i~a t.--.~~~~t Y 

Peso Lordo {Kg} 
íi.836,00 

Peso Netto (Kg} 
9.D36,00 

Peso Nego All minio (Kg} 
9.036,00 

Porto 
FCA Incoterms2010 Forra Pralboino 

Aspetto esteriore 
BANCALI 

Nr. Colli 
40 

Spedizione 
VETTORE 

Data J ora inizio trasporto 
13J01/2020 

Firma conduces e 
~~~ ~ ~ ~ ~ ~ ,~'` ~ ~ ~ S`p`y' 

Vettore 1 
SCIiWEITZER GMBM & CQ. 
JE(JS SCHWEíTZER CARL-BENZ STR. 23 
71b34 - I.UDWIGSBURG - D 

Data /ora ritiro V a ~ Tim~ro 

veri^'ca 

L GI o ~ir 

~i~~J~ 

mif,~, 
a 

~ 

I ~=_-~ 
s' 

~~~;.- ~ ~:~~~ 11odUgno (~/~} 
del destinatar'ty 

~ ~~~ ~~~~ 

~-~~ Y; Terga di 
~ 

aM 
~ ~;~~i~à e quantii:àt' Timbro e firma vettore Targa mezzo 
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. •U.T.(. NR SlgittoNr.ISea!-N~ 
IPJamb Nr. ~ 

Mucu aa2747.0 ~244544~ — ~. ~ 
* ~ ~ 

' 
/1 ~1 ^ 
L~,{J {̀rtiJ\{J 1.986.389 

1 
Miffenfe (Cognom9,Noma,Sfata} 
5ender(JYame,Address,Country) y
Expéditaur(Nom,Adrs3sse,Pays} ,s,i

SCHVIlEITZPR SPEI]IT€ON GMBH & CO <s 

CARL-BENZ-.?TRASSI; 23 r 

* LU DWIGS BU RG GERMAN !A 

'LETTERA DI VETTiIRA 
~r]~ r~ .! {INTERNAZIONALE) 

~ 20,e,0~2312 {INTERNATIONAL} CoNS1aNM>=HT NR. 
Questo trasporto, se intemazlonale, é sottomesso, nonostante qualunque Gausola contrar#a alla 
convenzione relativa al contratto dl trasporto tniemazlonels dl marci su strada {CIV(R). This carriage, 
If Intematfonal, is natw8hslanding any Gause to the contrary, subjaq to the convonciloq orr,tt;e 
contract forale lntamattonal carriage ofgaods byroad {CMR). Cetranspon, sl est intemailanaie, esE 
soumis,nonobstant tonte clause coniralre, à to convention relative au contract de transport 
,( ~1 Trasporfalore { Corrieri Transporíaur Flrmalsignature 

1 G.T.S. •General Transport Service S.p.A. ~ 
70132 sAFtI -ITALY, Vía Sasha Muciaccia, 16 - N. iscriz. alba ~,,, 
BHI745898111= 
Per odine dJlOrdarrecolved by/Parordre ae 

~~~ ~7 
. 

2~ Donsgneb{Name,Ad~re scó~nanyj 
Desfinataire (Nom,Adresse,Pays} 

MAGNA PT S PA 
VIA DEI C1CI.AMIN14 

Modugno IT 
3 

Luogo pravislo perla cronsegna delta marca (Localrté,Sfafo) 
AlacBo(detiveryolthegooas{Place, Country) 
Y1au prévu pourla tJvralson de to merchandise (Lteu,Pays) 

` Modugno IT 

4~ •Luogo e data dalla presa Iq carico dellameroe (LocaGtà,Síato,DataJ 
Placo and date at taking ovarlhe goods (Place, Country,Daie) 
lieu etdafe de lapríse en charge de lamèn;handlsa {Lfeu,Pays,oale) 

FOMA 

Via Kennedy 20 
Pralboino IT 

15} TiasporiatortsucGessty!(Surcass~ve Carr(ers I Tr'ansporfaur5uccess(t 
SGL SRL 

VIA STRAbELLA PALUMBQ 5!B Bari 
Te1.3483~34101 AIbolLicens BA7463392C Cantratto,12I2~19 

istruzioni dl carico /Loading JnsbuctJons/lnstructlon de charyement 
Richiesta cassa : Bax - &rtbsp; - -

.. 

Oraria: 08:30.00 - 08:30:00, 
Da/FromrDapuls A1ToJA 
Pralboino - IT SEGRATE 

~ 1 Docgumenb 

I Documents 
attached 

Packing Lis# ~ Loading list 

Other 
1 

~} 
Trasportatori successrvl l Successive Carriers ~ 7ransporfeur Successi! 

ZARA TRASPORTI SRI. ZARA 1 
lstruzlonJ dr scarico /tlntoading lnsfructions/lnstruclfon de livraison 

A TERRA DA MIL 

15!0112020 Oraria09,00 -10:00 
DaiFromlDepuls Af%lA 

GTS LAMASI NATA -Bari Medugno -1T 

. 

~ Uerromrnazrone corrente della Numero del c~oJlr fmbatlaggro GonTrassegni e numera 
—~y-,—_ a~dnos 

freso tordo elretirvo 
7.~„~lG-- 

Gross~ire7ght~CG~` 
Paiasenrtxo 

Vofuma {n~ 
$~ Uotuma m? 
~`~Cubaga 

_~.—mer'A.-~ _ _Nurtbecolpackages 4.___~.. ~,_h+sthotfo!pap(slna~~.} ,~-.~_ ~,~4Satlis ~~ ~~__~ 
tVature offhe goods fVombra des cobs "Mode d'emballaga - Marrfues et num~ros` ~~~~~a ~ rghand~esciizione Peso Iarda indie. 
848790

l

0
V

0
ii  

Parti ----- 11.000 

m~.-

9) 
tsfruzJonl dot mittente RJrerimanto 1 ~~ senders insbuctlon Cliente FAMA CW031î lnsfrrrctJon as !'exp6drteur Customer Ral. 

1Ì~ Pedana a Pedane rese -
rendere Nr. ©, Pallets re4umed 1Jr. , 
Pallets to Palettes rendues ' 
return 

1$}Trasporlo combinato (intermodais} 
Combined 7'ranspoit (infermo 
Transport combiné (irltar~&a,~ 

7erminatdlpariagza 
Departura3lemtlnal Vl8 ~~{ 

~ ~ 
T~rh,ha7&/ 

~ iG~ BmArrh% 

L ~~ ~~ ~,~ ~, ~.ir.~, 
T` 

{{} 
Vo'~`'~ 

~D~UC~riO 1~A~ 

termina 
11 ~ Riserve ed osservazioni dal trasportatore 

Carrion'sresar~ratlorrsandobservatJons 
fZeserves, of obsarvalJans du úansportaur 

7errntpaJ de dApart 7e 
$EGRATE IT GT 

not as ~ 
LAMA 

~t ~ 
~~* 

ée 
SI Bari iT ~ 

~~~ L 1 ~~ Presenza autista al 
carico 

ND ~ YeS present at 
loadingchaut(eur 
présent au charge ~n 8i~~~+~ 

!1144

~ 
,.~ fj~-~ 

!̀ .l~l 

~~, ~(~ ~' ~ ~ S~ j i 
~~ 

•~ 2} lsiruzfont pagamento del noto /lnsbucifon as fa 
1 payment!or.carriagelPrescrlptlonsd'attranchtsement 
' n o Asseg>iatalPaidJtJon 

' 31 Compitate a It 
11 EstabiGstaed Bari SIT) j~ 1~~0112020 ~~Yti~lCa 

to 

1 
~b~~y Q' 

~ I éfrrrf~drSEmarat 
~ st~ón~~ylp~X~~~ ~ tr

Timbro e tigna del Jnittentelcadcatore 21 ~ Signature and stamp of the senderlloader 
Signature at Umbre da 
raxpédlteurlchargeur 

71mbro e 5rrna del trasportatore 22} Signature and stamp of the 
cardar 

SGL SRL 

MARIAN sgj 
VlA STRADELLA PALOMBO 51B 

Sari €T 
Targa Motrice Targa Rimorchio 
Tractor 

Timbro e firma del trasportatore 
23~ Signature and stamp offhe 

carrier 

~ n n ~ ~~~~~~ ~~Tl S 
~--'a•a } "~ $ 

~ r  ~ G E ~ d ~: 
• -~~~.;r - ~ ~ ~ 

Targa Motrice 1 u Targa }~imorchlo 
~ ~ 

24t Merce ricevuta ! Goods received 
Merchandises recces 

~ ~o d(ingresso . Orario dl escila; 
Rrrivaibma Departure Hme 
Heure de d8part Nacre rfarrivée 

N~ ,_..__ _. . ~ y,~.
.._.._.._~ 

~..,._~ 
"~~ 

1="` ~~-- ~---~-` ~ i ~~~~ ' number pioto Troller number plate 
Numérod'immafricolatlon Tractornumberplate 
de to motrice 

Tractor number pla)~i; k,Tralfef númborplafa' 
Numéro ~ Tractornumberplaie 
d'immatricolation 
d a ,~~r 

luogo II 
Piace o 
IEaU~ro a firma del deslEn~ado ~ ~ r 

_____ _ 

~.. ~ ~ ~ !~~~ ..~ ~ ~ 
~.( ~_ ~~ ~~,~~,/ 1 

~ ~ ~ , [-~Lr fJ~~ 
signature and stamp of the consignee 
Signature et timbre du destina{afre 


